
PREMIUM ROLL PIN STARTER PUNCHES - BROWNELLS 5/64"
PREMIUM ROLL PIN STARTER PUNCH ONLY

Hardened steel punches easily remove roll pins from firearms incorporating these
pins. Balled tip helps locate the punch on the pin and protects pin end from
damage during removal or installation. Available as a 7-punch set or sold
individually, as listed below.

Attributes

Name: BROWNELLS 5/64" PREMIUM ROLL PIN STARTER PUNCH ONLY
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 080001076
Mfr. No.:
Material: Steel
Size: 5/64 in
Delivery weight: 0.045kg
UPC: 050806007192

Item details

Made in USA
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PREMIUM ROLL PIN STARTER PUNCHES
Sicherheitsanleitung

Einführung
Danke, dass du dich für die PREMIUM ROLL PIN STARTER PUNCHES von BROWNELLS entschieden hast. Diese
Stifte sind dafür konzipiert, Rollstifte sicher und effektiv aus Feuerwaffen zu entfernen. Diese Anleitung bietet
wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um eine sichere Nutzung und die Einhaltung der EUVerordnung
über die allgemeine Produktsicherheit (GPSR) zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Lies und verstehe diese Sicherheitsanleitung, bevor du das Produkt verwendest.
Halte die Stifte außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe die Stifte vor jedem Gebrauch auf Beschädigungen oder Abnutzung. Verwende sie nicht, wenn sie
beschädigt sind.
Verwende die Stifte nur für ihren vorgesehenen Zweck, nämlich um Rollstifte aus Feuerwaffen zu entfernen.
Trage immer geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), wie Schutzbrille und Handschuhe, beim
Gebrauch der Stifte.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen und sicher ist, bevor du die Stifte verwendest.
Arbeite in einem gut beleuchteten und organisierten Bereich, um Unfälle zu vermeiden.
Halte den Stift fest und richte ihn korrekt am Rollstift aus, um ein Abrutschen zu verhindern.
Wende beim Gebrauch des Stifts keine übermäßige Kraft an, da dies zu Verletzungen oder Schäden am Stift
oder an der Feuerwaffe führen kann.
Wenn der Stift den Rollstift nicht leicht entfernt, stoppe und bewerte die Situation. Zwinge ihn nicht.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vollständig entladen ist.
Sammle alle notwendigen Werkzeuge und Schutzausrüstungen.

Auswahl des richtigen Stifts:

Wähle den passenden Stift für den Rollstift, mit dem du arbeitest. Das Set enthält Stifte in
verschiedenen Größen: 1⁄16", 5⁄64", 3⁄32", 1⁄8", 5⁄32", 3⁄16" und 7⁄32".

Positionierung des Stifts:

Platziere die ballige Spitze des Stifts auf dem Ende des Rollstifts.
Stelle sicher, dass der Stift senkrecht zur Oberfläche der Feuerwaffe steht, um eine genaue
Ausrichtung zu gewährleisten.

Entfernen des Rollstifts:

Klopfe vorsichtig mit einem Hammer auf den Stift, um die Entfernung des Rollstifts zu starten.
Klopfe weiter, bis der Stift vollständig entfernt ist, und achte darauf, den Stift unter Kontrolle zu halten.

Nach der Verwendung:

Reinige die Stifte nach dem Gebrauch, um Schmutz oder Rückstände zu entfernen.
Bewahre die Stifte an einem sicheren und trockenen Ort auf, vorzugsweise in der Originalverpackung.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge beschädigte oder abgenutzte Stifte gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge die Stifte nicht im regulären Hausmüll, wenn sie noch verwendbar sind. Ziehe in Betracht, sie zu
spenden oder über geeignete Kanäle zu recyceln.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich der PREMIUM ROLL PIN STARTER PUNCHES wende dich bitte an deinen
lokalen EUbasierten Kontaktpunkt für Unterstützung.

Fazit
Die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen hilft dir, eine sichere und effektive Erfahrung beim Einsatz der
PREMIUM ROLL PIN STARTER PUNCHES zu gewährleisten. Priorisiere immer die Sicherheit und die Einhaltung
der EUVerordnung über die allgemeine Produktsicherheit. Danke für deine Aufmerksamkeit gegenüber diesen
Richtlinien.
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PREMIUM ROLL PIN STARTER PUNCHES Safety
Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the PREMIUM ROLL PIN STARTER PUNCHES by BROWNELLS. These punches are
designed to safely and effectively remove roll pins from firearms. This guide provides essential safety instructions
and guidelines to ensure safe usage and compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Always read and understand this safety instruction guide before using the product.
Keep the punches out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the punches for any damage or wear before each use. Do not use if damaged.
Use the punches only for their intended purpose, which is to remove roll pins from firearms.
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE), such as safety goggles and gloves, when
using the punches.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure the firearm is unloaded and safe to work on before using the punches.
Use the punches in a welllit and organized workspace to avoid accidents.
Hold the punch firmly and align it correctly with the roll pin to prevent slipping.
Do not apply excessive force when using the punch, as this may lead to injury or damage to the punch or the
firearm.
If the punch does not easily remove the roll pin, stop and assess the situation. Do not force it.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure the firearm is completely unloaded.
Gather all necessary tools and safety equipment.

Selecting the Right Punch:

Choose the appropriate size punch for the roll pin you are working with. The set includes punches of
various sizes: 1⁄16", 5⁄64", 3⁄32", 1⁄8", 5⁄32", 3⁄16", and 7⁄32".

Positioning the Punch:

Place the ball tip of the punch on the end of the roll pin.
Ensure the punch is perpendicular to the surface of the firearm for accurate alignment.

Removing the Roll Pin:

Gently tap the punch with a hammer to start the removal of the roll pin.
Continue tapping until the pin is fully removed, ensuring you maintain control of the punch.

PostUse Care:

After use, clean the punches to remove any debris or residue.
Store the punches in a safe and dry location, preferably in their original packaging.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn punches in accordance with local regulations.
Do not dispose of the punches in regular household waste if they are still usable. Consider donating them or
recycling them through appropriate channels.



Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the PREMIUM ROLL PIN STARTER PUNCHES, please refer to your
local EUbased contact point for assistance.

Conclusion
Following these safety instructions will help ensure a safe and effective experience while using the PREMIUM ROLL
PIN STARTER PUNCHES. Always prioritize safety and compliance with the EU General Product Safety Regulation.
Thank you for your attention to these guidelines.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para los
PREMIUM ROLL PIN STARTER PUNCHES

Introducción
Gracias por elegir los PREMIUM ROLL PIN STARTER PUNCHES de BROWNELLS. Estos punzones están
diseñados para eliminar de forma segura y efectiva los pasadores de rodillo de las armas de fuego. Esta guía
proporciona instrucciones y pautas de seguridad esenciales para garantizar un uso seguro y cumplir con el
Reglamento General de Seguridad de Productos de la UE (GPSR).

Directrices Generales de Seguridad
Siempre lee y comprende esta guía de instrucciones de seguridad antes de usar el producto.
Mantén los punzones fuera del alcance de los niños y personas vulnerables.
Inspecciona los punzones en busca de daños o desgaste antes de cada uso. No los uses si están dañados.
Utiliza los punzones únicamente para su propósito previsto, que es eliminar pasadores de rodillo de armas de
fuego.
Siempre usa el equipo de protección personal (EPP) adecuado, como gafas de seguridad y guantes, al usar
los punzones.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y sea segura para trabajar antes de usar los punzones.
Usa los punzones en un espacio de trabajo bien iluminado y organizado para evitar accidentes.
Sostén el punzón firmemente y alinéalo correctamente con el pasador de rodillo para evitar que se resbale.
No apliques fuerza excesiva al usar el punzón, ya que esto puede provocar lesiones o daños al punzón o al
arma de fuego.
Si el punzón no retira fácilmente el pasador de rodillo, detente y evalúa la situación. No fuerces el punzón.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que el arma de fuego esté completamente descargada.
Reúne todas las herramientas y equipos de seguridad necesarios.

Selección del Punzón Adecuado:

Elige el punzón de tamaño adecuado para el pasador de rodillo con el que estás trabajando. El set
incluye punzones de varios tamaños: 1⁄16", 5⁄64", 3⁄32", 1⁄8", 5⁄32", 3⁄16" y 7⁄32".

Posicionamiento del Punzón:

Coloca la punta del punzón sobre el extremo del pasador de rodillo.
Asegúrate de que el punzón esté perpendicular a la superficie del arma de fuego para una alineación
precisa.

Eliminación del Pasador de Rodillo:

Golpea suavemente el punzón con un martillo para comenzar la extracción del pasador de rodillo.
Continúa golpeando hasta que el pasador esté completamente retirado, asegurándote de mantener el
control del punzón.

Cuidado Posterior al Uso:

Después de usar, limpia los punzones para eliminar cualquier residuo o suciedad.
Guarda los punzones en un lugar seguro y seco, preferiblemente en su embalaje original.

Instrucciones de Eliminación



Desecha cualquier punzón dañado o desgastado de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches los punzones en la basura doméstica regular si aún son utilizables. Considera donarlos o
reciclarlos a través de canales apropiados.

Información de Contacto para Más Soporte
Para cualquier consulta o inquietud sobre seguridad relacionada con los PREMIUM ROLL PIN STARTER
PUNCHES, consulta tu punto de contacto local en la UE para obtener asistencia.

Conclusión
Seguir estas instrucciones de seguridad ayudará a garantizar una experiencia segura y efectiva al usar los
PREMIUM ROLL PIN STARTER PUNCHES. Siempre prioriza la seguridad y el cumplimiento con el Reglamento
General de Seguridad de Productos de la UE. Gracias por tu atención a estas pautas.
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GUIDE DE SÉCURITÉ POUR LES POINÇONS
ENSEMBLE PREMIUM ROLL PIN STARTER

Introduction
Merci d'avoir choisi les POINÇONS PREMIUM ROLL PIN STARTER de BROWNELLS. Ces poinçons sont conçus
pour retirer en toute sécurité et efficacement les goupilles de verrouillage des armes à feu. Ce guide fournit des
instructions et des lignes directrices essentielles pour garantir un usage sûr et conforme à la Réglementation
Générale sur la Sécurité des Produits de l'UE (GPSR).

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Toujours lire et comprendre ce guide d'instructions de sécurité avant d'utiliser le produit.
Gardez les poinçons hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspectez les poinçons pour tout dommage ou usure avant chaque utilisation. Ne pas utiliser s'ils sont
endommagés.
Utilisez les poinçons uniquement pour leur but prévu, c'estàdire retirer des goupilles de verrouillage des
armes à feu.
Portez toujours un équipement de protection individuelle (EPI) approprié, comme des lunettes de sécurité et
des gants, lors de l'utilisation des poinçons.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et sécurisée avant d'utiliser les poinçons.
Utilisez les poinçons dans un espace de travail bien éclairé et organisé pour éviter les accidents.
Tenez fermement le poinçon et alignezle correctement avec la goupille pour éviter qu'il ne glisse.
Ne pas appliquer une force excessive lors de l'utilisation du poinçon, car cela peut entraîner des blessures ou
endommager le poinçon ou l'arme à feu.
Si le poinçon ne retire pas facilement la goupille, arrêtezvous et évaluez la situation. Ne forcez pas.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que l'arme à feu est complètement déchargée.
Rassemblez tous les outils et équipements de sécurité nécessaires.

Choix du Bon Poinçon :

Choisissez la taille de poinçon appropriée pour la goupille avec laquelle vous travaillez. L'ensemble
comprend des poinçons de différentes tailles : 1⁄16", 5⁄64", 3⁄32", 1⁄8", 5⁄32", 3⁄16", et 7⁄32".

Positionnement du Poinçon :

Placez la pointe en forme de boule du poinçon sur l'extrémité de la goupille.
Assurezvous que le poinçon est perpendiculaire à la surface de l'arme à feu pour un alignement précis.

Retrait de la Goupille :

Tapotez doucement le poinçon avec un marteau pour commencer le retrait de la goupille.
Continuez à taper jusqu'à ce que la goupille soit complètement retirée, en veillant à maintenir le
contrôle du poinçon.

Entretien Après Utilisation :

Après utilisation, nettoyez les poinçons pour enlever toute débris ou résidu.
Rangez les poinçons dans un endroit sûr et sec, de préférence dans leur emballage d'origine.

Instructions de Mise au Rebut



Disposez de tout poinçon endommagé ou usé conformément aux réglementations locales.
Ne pas jeter les poinçons dans les déchets ménagers ordinaires s'ils sont encore utilisables. Envisagez de les
donner ou de les recycler par le biais de canaux appropriés.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou préoccupation concernant les POINÇONS PREMIUM ROLL PIN STARTER,
veuillez vous référer à votre point de contact basé dans l'UE pour obtenir de l'aide.

Conclusion
Suivre ces instructions de sécurité vous aidera à garantir une expérience sûre et efficace lors de l'utilisation des
POINÇONS PREMIUM ROLL PIN STARTER. Priorisez toujours la sécurité et la conformité avec la Réglementation
Générale sur la Sécurité des Produits de l'UE. Merci de prêter attention à ces lignes directrices.



1.  

2.  

3.  

4.  

5.  

GUIDA ALLE ISTRUZIONI DI SICUREZZA PER LE
PREMIUM ROLL PIN STARTER PUNCHES

Introduzione
Grazie per aver scelto le PREMIUM ROLL PIN STARTER PUNCHES di BROWNELLS. Questi punzoni sono
progettati per rimuovere in modo sicuro ed efficace i roll pins dalle armi. Questa guida fornisce istruzioni e linee guida
essenziali per garantire un uso sicuro e la conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti
dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Leggere e comprendere sempre questa guida alle istruzioni di sicurezza prima di utilizzare il prodotto.
Tenere i punzoni fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispezionare i punzoni per eventuali danni o usura prima di ogni utilizzo. Non utilizzare se danneggiati.
Utilizzare i punzoni solo per il loro scopo previsto, ovvero rimuovere i roll pins dalle armi.
Indossare sempre adeguati dispositivi di protezione individuale (DPI), come occhiali di sicurezza e guanti,
quando si utilizzano i punzoni.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurarsi che l'arma sia scarica e sicura da maneggiare prima di utilizzare i punzoni.
Utilizzare i punzoni in un'area di lavoro ben illuminata e organizzata per evitare incidenti.
Tenere il punzone saldamente e allinearlo correttamente con il roll pin per evitare scivolamenti.
Non applicare eccessiva forza quando si utilizza il punzone, poiché ciò potrebbe portare a infortuni o danni al
punzone o all'arma.
Se il punzone non rimuove facilmente il roll pin, fermarsi e valutare la situazione. Non forzare.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurarsi che l'arma sia completamente scarica.
Raccogliere tutti gli strumenti e l'equipaggiamento di sicurezza necessari.

Selezionare il Punzono Giusto:

Scegliere la dimensione del punzone appropriata per il roll pin con cui si sta lavorando. Il set include
punzoni di varie dimensioni: 1⁄16", 5⁄64", 3⁄32", 1⁄8", 5⁄32", 3⁄16" e 7⁄32".

Posizionare il Punzono:

Posizionare la punta a sfera del punzone sull'estremità del roll pin.
Assicurarsi che il punzone sia perpendicolare alla superficie dell'arma per un allineamento accurato.

Rimuovere il Roll Pin:

Colpire delicatamente il punzone con un martello per iniziare la rimozione del roll pin.
Continuare a colpire fino a quando il pin non è completamente rimosso, assicurandosi di mantenere il
controllo del punzone.

Cura PostUso:

Dopo l'uso, pulire i punzoni per rimuovere eventuali detriti o residui.
Conservare i punzoni in un luogo sicuro e asciutto, preferibilmente nella loro confezione originale.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltire eventuali punzoni danneggiati o usurati in conformità con le normative locali.
Non smaltire i punzoni nei rifiuti domestici regolari se sono ancora utilizzabili. Considerare di donarli o riciclarli
attraverso canali appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni sulla sicurezza relative alle PREMIUM ROLL PIN STARTER PUNCHES, si
prega di fare riferimento al proprio punto di contatto locale nell'UE per assistenza.

Conclusione
Seguire queste istruzioni di sicurezza contribuirà a garantire un'esperienza sicura ed efficace durante l'uso delle
PREMIUM ROLL PIN STARTER PUNCHES. Dare sempre priorità alla sicurezza e alla conformità con il
Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE. Grazie per l'attenzione a queste linee guida.
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PREMIUM ROLL PIN STARTER PUNCHES Instrukcja
Bezpieczeństwa

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór PREMIUM ROLL PIN STARTER PUNCHES od BROWNELLS. Te wbijaki są zaprojektowane
tak, aby bezpiecznie i skutecznie usuwać rolki z broni. Niniejsza instrukcja zawiera niezbędne wskazówki dotyczące
bezpieczeństwa oraz wytyczne mające na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania i zgodności z unijnym
rozporządzeniem o ogólnym bezpieczeństwie produktów (GPSR).

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Zawsze przeczytaj i zrozum tę instrukcję bezpieczeństwa przed użyciem produktu.
Trzymaj wbijaki z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Sprawdź wbijaki pod kątem uszkodzeń lub zużycia przed każdym użyciem. Nie używaj, jeśli są uszkodzone.
Używaj wbijaków wyłącznie do ich zamierzonego celu, którym jest usuwanie rolek z broni.
Zawsze zakładaj odpowiednie osobiste środki ochrony (PPE), takie jak gogle ochronne i rękawice, podczas
używania wbijaków.

Specyficzne środki ostrożności podczas użycia
Upewnij się, że broń jest rozładowana i bezpieczna do pracy przed użyciem wbijaków.
Używaj wbijaków w dobrze oświetlonym i uporządkowanym miejscu roboczym, aby uniknąć wypadków.
Trzymaj wbijak pewnie i prawidłowo go ustaw w stosunku do rolki, aby zapobiec poślizgnięciu.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas używania wbijaka, ponieważ może to prowadzić do obrażeń lub
uszkodzenia wbijaka lub broni.
Jeśli wbijak nie usuwa rolki łatwo, zatrzymaj się i oceń sytuację. Nie wymuszaj.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że broń jest całkowicie rozładowana.
Zbierz wszystkie niezbędne narzędzia oraz środki ochrony.

Wybór odpowiedniego wbijaka:

Wybierz odpowiedni rozmiar wbijaka do rolki, z którą pracujesz. Zestaw zawiera wbijaki w różnych
rozmiarach: 1⁄16", 5⁄64", 3⁄32", 1⁄8", 5⁄32", 3⁄16" oraz 7⁄32".

Ustawienie wbijaka:

Umieść kulistą końcówkę wbijaka na końcu rolki.
Upewnij się, że wbijak jest ustawiony prostopadle do powierzchni broni, aby zapewnić dokładne
wyrównanie.

Usuwanie rolki:

Delikatnie uderz wbijak młotkiem, aby rozpocząć usuwanie rolki.
Kontynuuj uderzanie, aż rolka zostanie całkowicie usunięta, upewniając się, że masz kontrolę nad
wbijakiem.

Pielęgnacja po użyciu:

Po użyciu oczyść wbijaki z wszelkich zanieczyszczeń lub pozostałości.
Przechowuj wbijaki w bezpiecznym i suchym miejscu, najlepiej w oryginalnym opakowaniu.

Instrukcje dotyczące utylizacji



Utylizuj wszelkie uszkodzone lub zużyte wbijaki zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj wbijaków do zwykłych odpadów domowych, jeśli są nadal użyteczne. Rozważ oddanie ich lub
recykling przez odpowiednie kanały.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku wszelkich zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub obaw związanych z PREMIUM ROLL PIN
STARTER PUNCHES, prosimy o kontakt z lokalnym punktem kontaktowym w UE w celu uzyskania pomocy.

Podsumowanie
Przestrzeganie tych instrukcji bezpieczeństwa pomoże zapewnić bezpieczne i skuteczne doświadczenie podczas
korzystania z PREMIUM ROLL PIN STARTER PUNCHES. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i zgodność z unijnym
rozporządzeniem o ogólnym bezpieczeństwie produktów. Dziękujemy za uwagę poświęconą tym wytycznym.
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PREMIUM ROLL PIN STARTER PUNCHES
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit BROWNELLSin PREMIUM ROLL PIN STARTER PUNCHES tuotteet. Nämä puikot on suunniteltu
turvalliseen ja tehokkaaseen rollpinnien poistamiseen aseista. Tämä opas tarjoaa olennaiset turvallisuusohjeet ja
suositukset, jotta käyttö olisi turvallista ja EU:n yleisen tuote turvallisuusasetuksen (GPSR) mukaisesti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Lue ja ymmärrä tämä turvallisuusohje ennen tuotteen käyttöä.
Pidä puikot lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista puikot ennen jokaista käyttöä vaurioiden tai kulumisen varalta. Älä käytä, jos ne ovat vaurioituneet.
Käytä puikkoja vain niiden tarkoitukseen, joka on rollpinnien poistaminen aseista.
Käytä aina asianmukaisia henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), kuten suojalaseja ja hanskoja, puikkoja
käyttäessäsi.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallinen työstettäväksi ennen puikkojen käyttöä.
Käytä puikkoja hyvin valaistussa ja järjestetyssä työtilassa onnettomuuksien välttämiseksi.
Pidä puikkoa tukevasti ja kohdistaa se oikein rollpinniin, jotta se ei liuku.
Älä käytä liiallista voimaa puikkoa käyttäessäsi, sillä tämä voi johtaa vammoihin tai vaurioihin puikolle tai
aseelle.
Jos puikko ei helposti poista rollpinniä, lopeta ja arvioi tilanne. Älä pakota sitä.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että ase on täysin tyhjennetty.
Kerää kaikki tarvittavat työkalut ja suojavarusteet.

Oikean puikon valinta:

Valitse oikean kokoinen puikko käytettäväksi rollpinnin kanssa. Setti sisältää erilaisia kokoja: 1⁄16",
5⁄64", 3⁄32", 1⁄8", 5⁄32", 3⁄16" ja 7⁄32".

Puikon kohdistaminen:

Aseta puikon pallopää rollpinnin päälle.
Varmista, että puikko on kohtisuorassa aseen pintaa vasten tarkan kohdistuksen varmistamiseksi.

Rollpinnin poistaminen:

Iske puikkoa kevyesti vasaralla aloittaaksesi rollpinnin poistamisen.
Jatka iskemistä, kunnes pinni on täysin poistettu, varmistaen, että pidät puikosta hallinnan.

Käytön jälkeinen huolto:

Käytön jälkeen puhdista puikot poistaaksesi mahdolliset roskat tai jäämät.
Säilytä puikot turvallisessa ja kuivassa paikassa, mieluiten alkuperäisessä pakkauksessaan.

Hävitysohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai kuluneet puikot paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä puikkoja tavallisessa kotitalousjätteessä, jos ne ovat vielä käyttökelpoisia. Harkitse niiden
lahjoittamista tai kierrättämistä asianmukaisilla kanavilla.



Yhteystiedot lisätukea varten
Mikäli sinulla on turvallisuuskysymyksiä tai huolenaiheita PREMIUM ROLL PIN STARTER PUNCHES tuotteista, ota
yhteyttä paikalliseen EUpohjaiseen yhteyspisteeseen saadaksesi apua.

Yhteenveto
Näiden turvallisuusohjeiden noudattaminen auttaa varmistamaan turvallisen ja tehokkaan kokemuksen PREMIUM
ROLL PIN STARTER PUNCHES tuotteita käyttäessäsi. Aina priorisoi turvallisuus ja EU:n yleisen tuote
turvallisuusasetuksen noudattaminen. Kiitos, että kiinnität huomiota näihin ohjeisiin.
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PREMIUM ROLL PIN STARTER PUNCHES
Säkerhetsinstruktioner

Introduktion
Tack för att du valt PREMIUM ROLL PIN STARTER PUNCHES från BROWNELLS. Dessa stansar är utformade för
att säkert och effektivt ta bort rullstift från skjutvapen. Denna guide ger viktiga säkerhetsinstruktioner och riktlinjer för
att säkerställa säker användning och efterlevnad av EU:s allmänna produkt säkerhetsförordning (GPSR).

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Läs alltid och förstå denna säkerhetsinstruktionsguide innan du använder produkten.
Håll stansarna utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera stansarna för eventuell skada eller slitage före varje användning. Använd inte om de är skadade.
Använd stansarna endast för sitt avsedda syfte, vilket är att ta bort rullstift från skjutvapen.
Använd alltid lämplig personlig skyddsutrustning (PPE), såsom skyddsglasögon och handskar, när du
använder stansarna.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att skjutvapnet är oladdat och säkert att arbeta med innan du använder stansarna.
Använd stansarna i en väl upplyst och organiserad arbetsmiljö för att undvika olyckor.
Håll stansen stadigt och justera den korrekt med rullstiftet för att förhindra att den glider.
Applicera inte överdriven kraft när du använder stansen, eftersom detta kan leda till skador eller skador på
stansen eller skjutvapnet.
Om stansen inte enkelt tar bort rullstiftet, sluta och bedöm situationen. Tvinga inte stansen.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att skjutvapnet är helt oladdat.
Samla alla nödvändiga verktyg och skyddsutrustning.

Välja rätt stans:

Välj den lämpliga storleken på stansen för det rullstift du arbetar med. Setet innehåller stansar i olika
storlekar: 1⁄16", 5⁄64", 3⁄32", 1⁄8", 5⁄32", 3⁄16" och 7⁄32".

Positionera stansen:

Placera kulspetsen på stansen på änden av rullstiftet.
Se till att stansen är vinkelrät mot ytan på skjutvapnet för korrekt justering.

Ta bort rullstiftet:

Slå försiktigt på stansen med en hammare för att påbörja borttagningen av rullstiftet.
Fortsätt slå tills stiftet är helt borttaget, och se till att du har kontroll över stansen.

Efter användning:

Efter användning, rengör stansarna för att ta bort skräp eller rester.
Förvara stansarna på en säker och torr plats, helst i deras originalförpackning.

Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella skadade eller slitna stansar i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte stansarna i vanlig hushållsavfall om de fortfarande är användbara. Överväg att donera dem eller
återvinna dem genom lämpliga kanaler.



Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella säkerhetsfrågor eller bekymmer angående PREMIUM ROLL PIN STARTER PUNCHES, vänligen
hänvisa till din lokala EUbaserade kontaktpunkt för hjälp.

Slutsats
Att följa dessa säkerhetsinstruktioner kommer att hjälpa till att säkerställa en säker och effektiv upplevelse när du
använder PREMIUM ROLL PIN STARTER PUNCHES. Prioritera alltid säkerhet och efterlevnad av EU:s allmänna
produkt säkerhetsförordning. Tack för att du uppmärksammar dessa riktlinjer.
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PREMIUM ROLL PIN STARTER PUNCHES
Bezpečnostní pokyny

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali PREMIUM ROLL PIN STARTER PUNCHES od společnosti BROWNELLS. Tyto nástroje
jsou navrženy tak, aby bezpečně a efektivně odstraňovaly roll piny z palných zbraní. Tento průvodce poskytuje
nezbytné bezpečnostní pokyny a směrnice, aby byla zajištěna bezpečná užívání a dodržování nařízení EU o obecné
bezpečnosti výrobků (GPSR).

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy si přečtěte a pochopte tento bezpečnostní průvodce před použitím produktu.
Uchovávejte nástroje mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Před každým použitím zkontrolujte nástroje na jakékoli poškození nebo opotřebení. Nepoužívejte, pokud jsou
poškozené.
Používejte nástroje pouze k jejich určenému účelu, kterým je odstraňování roll pinů z palných zbraní.
Vždy noste vhodné osobní ochranné prostředky (OOP), jako jsou ochranné brýle a rukavice, při používání
nástrojů.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Ujistěte se, že je palná zbraň vybitá a bezpečná k práci před použitím nástrojů.
Používejte nástroje v dobře osvětleném a organizovaném pracovním prostoru, abyste se vyhnuli nehodám.
Držte nástroj pevně a správně jej zarovnejte s roll pinem, aby nedošlo k sklouznutí.
Nepoužívejte nadměrnou sílu při používání nástroje, protože to může vést k úrazu nebo poškození nástroje
nebo palné zbraně.
Pokud se nástroj snadno neodstraňuje roll pin, zastavte a zhodnoťte situaci. Nepoužívejte sílu.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Ujistěte se, že je palná zbraň zcela vybitá.
Shromážděte všechny potřebné nástroje a ochranné vybavení.

Výběr správného nástroje:

Vyberte vhodnou velikost nástroje pro roll pin, se kterým pracujete. Sada obsahuje nástroje různých
velikostí: 1⁄16", 5⁄64", 3⁄32", 1⁄8", 5⁄32", 3⁄16" a 7⁄32".

Umístění nástroje:

Umístěte kulovou špičku nástroje na konec roll pinu.
Ujistěte se, že je nástroj kolmo na povrch palné zbraně pro přesné zarovnání.

Odstraňování roll pinu:

Jemně poklepejte na nástroj kladivem, abyste zahájili odstranění roll pinu.
Pokračujte v poklepu, dokud není pin zcela odstraněn, přičemž udržujte kontrolu nad nástrojem.

Údržba po použití:

Po použití vyčistěte nástroje, abyste odstranili veškeré nečistoty nebo zbytky.
Uložte nástroje na bezpečné a suché místo, nejlépe v jejich původním obalu.

Pokyny pro likvidaci



Likvidujte jakékoli poškozené nebo opotřebované nástroje v souladu s místními předpisy.
Nepoužívejte běžný domácí odpad pro likvidaci nástrojů, pokud jsou stále použitelné. Zvažte jejich darování
nebo recyklaci prostřednictvím vhodných kanálů.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně PREMIUM ROLL PIN STARTER PUNCHES se prosím obraťte na místní
kontaktní místo v EU pro asistenci.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání PREMIUM ROLL PIN
STARTER PUNCHES. Vždy dávejte přednost bezpečnosti a dodržování nařízení EU o obecné bezpečnosti výrobků.
Děkujeme za vaši pozornost k těmto pokynům.


